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Kasutusjuhend
Tavotiprits FPS
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Lugupeetud klient!
Täname teid Aircrafti toote ostu eest. Meie tooted ja masinad pakuvad parimat kvaliteeti ja tehniliselt optimaalseid lahendusi ning paistavad silma optimaalse hinna ja tulemuse suhte poolest. Pidevad edasiarendused ja tooteuuendused tagavad igal ajal tehnika ajakohasuse ja ohutuse.
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Enne seadme kasutamist lugege palun käesolev kasutusjuhend põhjalikult läbi ja õppige seadet tundma. Hoolitsege ka selle eest, et kõik seadet kasutavad isikud loeksid kõigepealt läbi kasutusjuhendi. Hoidke kasutusjuhend hoolikalt alles, et küsimuste korral sealt abi otsida.
Teave
Kasutusjuhend sisaldab andmeid, mida kasutaja vajab tööriista nõuetekohaseks kasutamiseks ja hooldamiseks ning ohutusnõuete järgimiseks. Kasutusjuhendis kirjeldatakse kõiki ohutuse seisukohast olulisi toiminguid, millest kasutaja peab kindlasti kinni pidama. Hoolduse peatükis kirjeldatakse, kuidas tuleb tööriista hooldada ja milliste funktsioonide talitlust kontrollida.
Kasutusjuhendis olevad joonised ja teave ei pruugi täpselt vastata teie masinale. Tootja pingutab pidevalt toodete paremaks muutmise ja uuendamise nimel, seetõttu võidakse ette teatamata teha toote juures optilisi ja tehnilisi muudatusi. Jätame endale õiguse teha muudatusi ja eksida.
Kui teil tekib seoses käesoleva kasutusjuhendiga mingeid parandusettepanekuid, andke nendest meile teada, et me saaksime neid arvesse võtta ja pakkuda klientidele seeläbi paremaid teenuseid.
Kasutusjuhendis on kindlaks määratud masina kasutusotstarve, lisaks sisaldab kasutusjuhend kogu vajalikku teavet tööriista ohutu ja õige kasutamise kohta. Kasutusjuhendis sisalduvatest juhistest täpne kinnipidamine tagab inimeste ohutuse, masina ohutu ja ökonoomse kasutamise ning pika kasutusea.
Ülevaatlikkuse huvides on kasutusjuhend jagatud osadeks, milles käsitletakse kõige olulisemaid teemasid. Sisukorrast saate käsitletavate teemade kohta kiire ülevaate. Olulised kohad tekstis on trükitud paksus kirjas ja tähistatud alljärgnevate sümbolitega.
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NB!
Olukorrad, mis võivad põhjustada kahju inimestele, masinale ja/või ümbrusele või tuua kaasa finantskaotusi.
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NB! Kandke kaitseprille. Vigastusoht!
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NB! Enne tööleasumist tõmmake võrgupistik välja / eraldage tööriist suruõhuallikast. Vigastusoht!
Sõnad „masin” või „seade“ asendavad kasutusjuhendis kõne all oleva seadme tavalist kaubanime (vt esilehte).
Sõna „spetsialistid” tähistab inimesi, kes suudavad kogemuste, tehnilise ettevalmistuse ja seaduste tundmise abil teha vajalikke töid ning masina kasutamise ja hooldamise ajal ära tunda võimalikke ohuolukordi ja neid ennetada.
Kui teil on veel küsimusi, võtke palun ühendust volitatud edasimüüjaga.
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1. Otstarbekohane kasutamine
Tavotiprits FPS on käepärane suruõhuga töötav käsitööriist. Sobib eelkõige autode, põllumajandusmasinate, tööstusseadmete, masinate, transpordiseadmete osade probleemideta määrimiseks. Spetsiaalse nurgakujulise vormi tõttu paigutub raskuskese ümber, et tagada seadme täiuslik käsitsemine.
Kasutada saab kaubanduses müügil olevaid kassette. Seega ei lähe vaja erisuuruseid.
Tavotinipli ühenduse nelja haaratsiga süsteem tagab optimaalse püsivuse.
Iga kord, kui väljalaskeventiilile vajutate, eraldub tavott.
Painduv tavotivoolik võimaldab töötada ka raskesti ligipääsetavates kohtades.
[image: image9.emf]NB!
Kasutada võib ainult tehniliselt laitmatus seisundis seadet. Võimalikud rikked tuleb kohe kõrvaldada.
Masina omavolilised muudatused või otstarbevastane kasutamine või ohutusjuhiste või kasutusjuhendi eiramine välistavad tootja vastutuse selle tagajärjel inimestele või esemetele tekkivate kahjude eest ja toovad kaasa garantiiõiguse lõppemise!
2. Ohutusjuhised
2.1 Üldist
[image: image10.emf]Märkus
Enne seadme käivitamist, kasutamist, hooldamist või muid töid seadme juures tuleb kasutus- ja hooldusjuhised hoolikalt läbi lugeda. Seadet võivad kasutada ja sellega töötada ainult isikud, kes täpselt tunnevad seadme kasutamispõhimõtteid ja tööviisi. Seadet võivad kasutada ainult spetsialistid.
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NB!
Masinat võivad remontida, hooldada ja täiustada ainult spetsialistid eeldusel, et see on välja lülitatud (võrgupistik on välja tõmmatud / masin on eraldatud õhutoitest)!
· Masinaga töötamisel ei tohi kunagi panna käsi pöörlevate osade lähedusse!
· Ärge eemaldage käega teravaservalisi laaste, kasutage selleks käsiharja või laastukonksu!
· Kasutage kaitseseadiseid ja kinnitage need kindlalt. Ärge töötage kunagi ilma kaitseseadisteta ja hoidke need töökorras. Kontrollige nende töökorras olekut enne tööga alustamist.
· Hoidke masin ja selle ümbrus alati puhas. Hoolitsege piisava valgustuse eest.
· Masina ehitust ei tohi muuta, samuti ei tohi seda kasutada muuks kui tootja poolt ette nähtud tööde tegemiseks.
· Ärge kasutage seadet, kui põete keskendumist takistavaid haigusi või olete narkootikumide, alkoholi või ravimite mõju all või üleväsinud.
· Pärast paigaldus- või remonttöid eemaldage enne masina sisselülitamist selle küljest tööriistavõti ja teised lahtised osad.
· Pidage kinni kõikidest masina ohutusjuhistest ning hoidke ohutusteave laitmatus ja loetavas seisukorras.
· Hoidke lapsed ja masinat mittetundvad inimesed masina töökeskkonnast, masinast ja tööriistadest eemal.
· [image: image12.emf]Masinat võivad kasutada, seadmestada ja hooldada ainult isikud, kes asja tunnevad ja keda on ohtudest teavitatud.
· Kandke tihedalt ümber keha hoidvaid tööriideid, kaitseprille, kaitsekindaid ja kõrvaklappe. Siduge pikad juuksed kokku. Enne töötamist võtke kindlasti ära kell, käevõrud, ketid ja sõrmused või kandke kindaid (pöörlevad osad!).
· Kõrvaldage kohe häired, mis vähendavad ohutust.
· Kaitske masinat niiskuse eest (lühiseoht!).
· Ärge jätke surve all olevat seadet järelevalveta.
· Ärge kasutage elektritööriistu ja -masinaid kunagi süttivate vedelike ja gaaside läheduses (plahvatusoht!).
· Iga kord enne masina kasutamist veenduge, et ükski osa ei ole kahjustunud. Kahjustunud osad tuleb kohe välja vahetada, et vältida ohuallikaid!
· Ärge koormake masinat üle! Töö on tulemuslikum ja ohutum, kui töötate etteantud võimsuspiirkonnas.
· Võimalike ohtude ja õnnetusriskide vältimiseks kasutage ainult originaalvaruosasid ja -tarvikuid.
2.2 Ohutuse erijuhised
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Kasutage seadet ainult lubatud töösurvega.
· Kandke silmade, näo- ja kuulmiskaitsevahendeid, turvajalatseid, liibuvat riietust. Ärge kandke ehteid. Siduge pikad juuksed kokku.
· Kasutage ainult tavotipritsi jaoks sobivat täitematerjali.
· Ärge kasutage selle seadme puhul süttivaid gaase, gaasipudeleid või suure rõhu all olevaid gaase. Tööriist võib plahvatada ja põhjustada raskeid vigastusi. Kasutage energiaallikana ainult suruõhku ja mitte gaase ega muud taolist.
· Kasutamise ajal jälgige, et hoiate seadet käes kindlalt ja tugevasti ning et see on õigesti tasakaalustatud, et ära hoida kahjustusi või vigastusi.
· Enne kasutamist veenduge, et ei ole tekkinud kahjustusi.
· Pärast kasutamist tuleb seade suruõhutoitest eraldada ja seejärel puhastada. Korrosiooni vältimiseks hoidke seadet kuivas keskkonnas.
· Väljas kasutamisel tuleb hoolitseda selle eest, et kasutatav kompressor töötaks sobiva pikendusjuhtme taga.
· Kindlasti vältige suitsetamist ja lahtist tuld.
· Ärge suruge tavotivoolikut kokku.
· Suruõhuga võib tööriista ühendada ainult kiirsulgurühenduse abil.
· Veenduge, et kõik ühendused on kindlalt ja tugevasti kinnitatud.
· Seadet ei tohi mingil juhul suunata iseendale, teistele inimestele või loomadele, sest väljundsurve on 1 : 40 ülekande tõttu väga suur.
· Võtke sõrm väljalaskeventiililt ära, kui te seadet ei kasuta.
· Enne seadme andmist teistele inimestele, hooldustööde tegemist või kahjustunud osade asendamist tuleb seade eraldada suruõhutoitest.
· Maksimaalset rõhku (vt peatükki „Tehnilised andmed”) ei tohi ületada ja seda tuleb reguleerida filtersurveregulaatoriga.
· Tavott pritsitakse välja suure surve all. Seetõttu ärge hoidke tavotiniplit käega kinni. Vigastusoht!
· Enne väljalaskeventiilile vajutamist asetage ühendusdetail kindlalt ja tugevasti määrimisniplile. Hoidke ühendusdetaili täitmise ajal kinni, et see ei lendaks minema.
2.3 Teised ohud
Isegi kui järgitakse kõiki ohutuseeskirju ja tööriista kasutatakse eeskirjade kohaselt, jäävad järele veel järgmised ohud:
· eemale paiskuvatest toorikutest või toorikuosadest tingitud vigastused;
· müra tõttu tekkivad ohud (kasutage kõrvaklappe!).
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Märkus
Iga tööriista kasutamisel jäävad mõned ohud. Kõikide tööde (ka kõige lihtsamate) tegemisel on vaja olla äärmiselt ettevaatlik ja hoolikas. Ohutu töötamine sõltub teist endast!
3. Tehnilised andmed
Mudel
FPS
Artikli number
210 2230
* Min surve
2 bar (29 psi)
* Max surve
8 bar (116 psi)
Ülekandesuhe
1:40
Õhuühendus
¼" pistiknippel
Õhutarve
0,4 liitrit / 1
Kaal
1,5 kg
Müratase/helirõhutase
 88 db(A) / 79 db(A)
*
Surveandmed väljendavad tööriista sisendsurvet. Et tasakaalustada toitejuhtmes tekkivaid kadusid, tuleb valida sellele vastav suruõhuallika seadistussurve.
4. Käsitsemiselemendid
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1 Ühendusdetail
2 Määrimistoru
3 Täitenippel
4 Õhuväljalaskeventiil
5 Väljalaskeventiil
6 Käepide
7 Suruõhuühendus
8 Tavotimahuti
9 Tõukevarda kaitse
10 Tõukevarras
11 Määrimisvoolik
5. Käsitsemine
5.1 Kasutuselevõtt
Tavotipritsi kasutamiseks on teil vaja vähemalt 25-liitrise mahutiga kompressorit, mille minimaalne täitevõimsus on 100 l/min. Tekitatav õhk peab olema puhastatud, kondensaadi- ja õlivaba.
Täitke tavotiprits soovikohase tavotiga. Tavotipritsi täitmiseks on kolm viisi.
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avatud
1. Kasseti täitmine
· Kruvige tavotimahuti maha.
· Lükake kassett tavotimahutisse, lahtine pool üleval.
· Kruvige tavotimahuti tavotipritsi külge.
See tuleb käsitsi kinni keerata. Lisatööriista ei ole vaja.
· Hoidke tõukevarda kaitset all ja lükake tõukevarras sisse.
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2. Täitmine tavotipumba abil
· Tõmmake tõukevarras kuni piirikuni välja.
· Ühendage täitenippel (3, ülemine joonis) täitepumbaga.
· Täitke tavotimahuti täitepumpa kasutades.
· Eemaldage täitenippel täitepumba küljest.
· Hoidke tõukevarda kaitset all ja lükake tõukevarras sisse.
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3. Konteineritest täitmine
· Kruvige tavotimahuti maha.
· Vajutage tavotimahuti u 3–5 minutiks tavoti sisse ja tõmmake tõukevarras aeglaselt kuni piirikuni välja.
· Kui tavotimahuti ei ole veel täielikult täitunud, saab selle näiteks pahtlilabida abil lõpuni täita.
· Kruvige tavotimahuti tavotipritsi külge. See tuleb käsitsi kinni keerata. Lisatööriista ei ole vaja.
· Hoidke tõukevarda kaitset all ja lükake tõukevarras sisse.
5.2 Tavotipritsi kasutamine
1. Paigaldage määrimistoru või raskesti ligipääsetavate kohtade määrimiseks määrimisvoolik vahedetailiga tavotipritsi külge.
2. Seadistage kompressoril soovitud töörõhk. Veenduge, et see ei ületa maksimaalset rõhku (vt peatükki „Tehnilised andmed”).
3. Kui olete tavotipritsi tavotiga täitnud, võite selle ühendada sobiva suruõhuallikaga. Kasutage ühendamiseks kiirühendusega varustatud painduvat suruõhuvoolikut.
Suruge tavotipritsi suruõhuühendus kiirsulgurühendusse. Lukustumine toimub automaatselt.
Lukustuse avamiseks tuleb tavotipress suruda vastu suruõhuvoolikut ja tagasi tõmmata kiirsulgurühenduse ühendushülss. Sealjuures hoidke suruõhuvoolikut ja tavotipritsi tugevasti käes, et takistada tagasilööki!
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Selleks et seadme kasutusiga oleks võimalikult pikk, tuleb tööriista piisavalt õlitada. Õlitamiseks on mitu võimalust:
· kui kasutate kompressori hooldusüksust, millel on õliti;
· kui kasutate otse suruõhujuhtmesse ehitatud õlitit;
· kui lisate töötamise käigus iga 15 minuti järel suruõhuühendusse u 3–5 tilka pneumoõli.
4. Asetage tavotiprits määrimisniplile ja suruge külge ühendusdetail. Hoidke ühendusdetail kogu määrimisprotsessi ajal tugevasti määrimisnipli küljes.
5. Tavotiannuse väljapritsimiseks vajutage väljalaskeventiilile. Kui määritav ruum on tavotiga täidetud, pritsib tavotiprits tavotti aeglasemalt või jääb seisma.
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Märkus!
Pidage kahjude vältimiseks kinni määritava seadme surve, määrimisintervalli, määrdeaine koguse ja liigi kohta kehtivatest tootja nõuetest.
6. Pärast töö lõpetamist eraldage seade suruõhuallikast ja laske õhutamisventiili kaudu õhk välja (vt ptk „Käsitsemiselemendid“, punkt 4).
6. Hooldus, korrashoid ja puhastamine
[image: image21.emf]
NB!
Iga kord enne hooldus-, korrashoiu- ja puhastustöid eraldage seade suruõhutoitest. Neid töid võivad teha ainult spetsialistid.
1. Hoolitsege selle eest, et tavotiprits oleks piisavalt määritud, nagu on kirjeldatud ptk 5.2, punkt 3.
2. Hoidke tavotipritsi korrosiooni vältimiseks ainult kuivas ruumis ja temperatuuril mitte alla 10 °C.

3. Kontrollige korrapäraselt, kas kruviühendused on kindlalt ja tihedalt kinni. Vajaduse korral pingutage neid.
4. Hoidke seade alati puhas ja puhastage seda pärast iga kasutamist. Tihendite kahjustamise vältimiseks ei tohi puhastamisel kasutada agressiivseid vahendeid. Kõige parem on kasutada puhastamiseks riidelappi.
7. Vigade kõrvaldamine
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NB!
Kui esineb üks alltoodud vigadest, lõpetage kohe tavotipritsiga töötamine. Võivad tekkida tõsised vigastused. Kõiki remontimis- või väljavahetamistöid võivad teha ainult kvalifitseeritud ja koolituse läbinud spetsialistid. Enne mis tahes toiminguid tuleb seade kõigepealt suruõhuallikast eraldada.
	Vea kirjeldus
	Võimalikud põhjused, abi

	Väljalaskeventiilile vajutades ei hakka tööriist tööle.
	· Väljalaskeventiil on defektne. Vahetage see välja.
· Puudub ühendus suruõhuallikaga.

	Tavott on liiga kõva.
	· Soojendage seda sobiva soojaallikaga, näiteks mingi küttekehaga. Tavoti soojendamiseks ärge kasutage lahtist leeki.

	Tavotiprits ei pritsi tavotti või pritsib vähe.
	· Täidetav tavotikamber on juba täis.
· Tavotimahuti tihend (02) on defektne.
· Tavotikolb (05) on kahjustunud.
· Suruõhujuhtme siseläbimõõt on liiga väike (see peab olema u 6 mm).
· Kasutatava kompressori võimsusest ei piisa.
· Kassett asetati valesti kohale (vt peatükki 5.1).
· Kompressori töörõhk seadistati liiga madalaks.

	Tavotimahutit ei õhutatud.
	· Vajutage õhutamisventiilile.


8. Keskkonnakaitse
[image: image23.emf]Märkus
Õli, tavott ja puhastusvahendid on keskkonnale ohtlikud, mistõttu ei tohi need sattuda heitvette ega olmeprügi hulka. Käidelge neid ained keskkonnasäästlikult. Õli, tavoti või puhastusvahendiga kokku saanud puhastuslapid on kergesti süttivad. Koguge puhastuslapid või -vill sobivasse suletud anumasse ja suunake keskkonnasäästlikku käitlusesse. Ärge pange olmeprügi hulka!
Kasutage eranditult keskkonnasäästlikke tavotte. Vältige kontrollimatut tilkumist, et tavott ei satuks keskkonda.
9. Garantiitõend
Meie toote laitmatutele omadustele kehtib garantii meie garantiitingimuste alusel. Seaduste ja asukohamaa määruste järgi algab 24-kuuline garantiiaeg toote üleandmisega. Ajahetke tõestage palun ostukviitungiga (kassatšekk, arve, saateleht vms). Hoidke neid dokumente hoolikalt alles.
Garantii ei kehti transpordikahjustuste korral ega nende kahjustuste korral, mis on tekkinud normaalsest kulumisest, ülekoormusest või valest käsitsemisest. Kahjustused, mis on tekkinud materjali- või tootmisvea tõttu, kõrvaldatakse tasuta remontimise käigus või saadetakse asendustoode.
Garantiijuhtumi või remondivajaduse korral pöörduge palun edasimüüja poole.
10. Tavotipritsi FPS koostejoonis
[image: image2.emf]
11. Varuosade nimekiri
	Nr
	Nimetus
	Art. nr
	Kogus

	1
	Tavotimahuti (komplektne)
	0-210 2230-01
	1

	2
	Tihend
	0-210 2230-02
	1

	3
	Mutter M8
	0-210 2230-03
	1

	4
	Seib
	0-210 2230-04
	1

	5
	Tavotikolb
	0-210 2230-05
	1

	6
	Tugiseib
	0-210 2230-06
	1

	7
	Õhutamisventiil
	0-210 2230-07
	1

	8
	Täitenippel
	0-210 2230-08
	1

	9
	Määrimisvoolik
	0-210 2230-09
	1

	10
	Vahedetail
	0-210 2230-10
	1

	11
	Korpuse otsak
	0-210 2230-11
	1

	12
	Survevedru
	0-210 2230-12
	1

	13
	Väike survevedru
	0-210 2230-13
	1

	14
	O-rõngas
	0-210 2230-14
	1

	15
	Väljalase
	0-210 2230-15
	1

	16
	Väljalaskeventiil (komplektne)
	0-210 2230-16
	1

	17
	Suruõhuühendus
	0-210 2230-17
	1

	18
	Käepide
	0-210 2230-18
	1

	19
	Kruvi
	0-210 2230-19
	1

	20
	Kolb
	0-210 2230-20
	1

	21
	Määrimistoru (jooniseta)
	0-210 2230-21
	1


Varuosade tellimiseks kasutage järgmisi andmeid:
· seadme nimetus (tavotiprits FPS);
· tellitava osa artiklinumber (nt 0-210 2230-02 tihendi puhul);
· varuosa nimetus;
· tellimiskogus.
12. Tarvikud
[image: image24.emf]Kombi hooldusüksused, 12 bar
Kombi hooldusüksus WE AC, 1/4", 12 bar
Artikli number: 231 6080
Kombi hooldusüksus WE AC, 1/2", 12 bar
Artikli number: 231 6280
PVC-st voolik
[image: image25.emf]10 m; 6/12 mm ID/AD1)2) ühendusmuhvi ja ümbrisega
Artikli number: 210 5610
50 m; 6/12 mm ID/AD1)2)
Artikli number: 210 5650
10 m; 9/15 mm ID/AD1)2) ühendusmuhvi ja ümbrisega
Artikli number: 210 5910
50 m; 9/15 mm ID/AD1)2)
Artikli number: 210 5950
50 m; 13/20 mm ID/AD1)2)
Artikli number: 210 5703
FLEXAIR-voolik
10 m; 9/11,75 mm ID/AD1)2) ühendusmuhvi ja ümbrisega
Artikli number: 210 5510
50 m; 9/11, 75 mm ID/AD1)2)
Artikli number: 210 5550
Polüuretaanist spiraalvoolik PRO

7,5 m; 8/12 mm ID/AD1)2) ¼“ ühenduskeermega
Artikli number: 210 5810
Seinale kinnitatav voolikutrummel SAR 13/15
Ühendus:
3/8“
Voolik (ID1)):
13 mm
Vooliku pikkus:
15 m
max töösurve:
15 bar
Kaal:
12 kg
Artikli number:
210 5200
Voolikutrummel SAR 8/12
Ühendus:
1/4"
AG voolik (ID1)):
8 mm
Vooliku pikkus:
12 m
max töösurve:
15 bar
Kaal:
7,8 kg
Artikli number:
210 5812
Suruõhuvooliku trummel DST 8/30
Ühendus:
1/4“
Voolik (ID/AD1)2)):
8/12 mm
Vooliku pikkus:
30 m
max töösurve:
15 bar
1) ID = siseläbimõõt
2) AD = välisläbimõõt
Rohkem tooteid, näiteks kompressoreid, puhurpüstoleid, rehvitäitjaid, hooldusüksusi jms leiate meie internetilehelt:
www.aircraft-kompressoren.com
13. CE vastavusdeklaratsioon
Kinnitame, et allnimetatud masina kavand ja konstruktsioon ning meie poolt turule viidud variant vastavad EÜ direktiivide asjaomastele põhilistele ohutus- ja tervisekaitsenõuetele. Kui masinat muudetakse meiega kooskõlastamata, kaotab käesolev deklaratsioon kehtivuse.
Müük:
Aircraft Kompressorenbau GmbH
Oberham 31
A-4921 Hohenzell
Masina nimetus:
FPS
Masina tüüp:
Tavotiprits
Artikli number:
210 2230
Vastavad EÜ direktiivid:
98/37/EÜ (masinadirektiiv)
Kohaldati järgmisi ühtlustatud standardeid:
DIN EN 292 (masinate ohutus)
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Klaus Hütter (juhatuse liige)
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Käesoleva kasutusjuhendi sisu on Aircrafti ainuomand.
Kirjeldus koostati parima äranägemise järgi.
Kasutusjuhend on ette nähtud ainult kasutajale ja tema personalile.
Mitte ühtegi selle kasutusjuhendi osa ei ole lubatud paljundada ega edastada, kui selleks puudub Aircrafti ükskõik millises vormis kirjalik nõusolek.
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